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 Foam knee protector - user information  
Knee protectors OA0018 for work in the kneeling position. Conforms to the 
requirements of the Directive 89/686/EEC. Certified according to 
EN 14404+A1:2010, type 2 - Knee protectors that are secured inside pockets on 
the trouser legs, protection class 1. This knee pad is not waterproof. 
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Selection guide - protection classes: Protection class 0 - knee protectors suitable 
only for use on flat floor surfaces. Protection class 1 - knee protectors suitable 
for use on flat or uneven floor surfaces and which protect against penetration by a 
force of at least 100±5 N. Protection class 2 - knee protectors suitable for use on 
flat or uneven floor surfaces under severe conditions and which protect against 
penetration by a force of at least 250±10 N. 

Size: The knee protectors have a one-size-fits-all design. It is suitable for persons 
with chest size up to 120 cm.  

Warning:   

No knee protectors provide full protection against injuries. Pollutants, solvents, fire 
and hot surfaces, aging and incorrect use or any modification of knee protectors 
can compromise the safety of kneepads. Damaged knee protectors can result in 
reduced protection and should be replaced. These kneepads do not provide knee 
protection against impacts or intense friction and they are not designed for sporting 
purposes. 

Working in a kneeling position for prolonged periods can cause discomfort, injury 
and the risk of inflammation in the knees. The knee protectors can prevent these 
problems occurring, but does not solve all problems, discomfort, and long lasting 
skin lesions can occur. The kneeling position reduces the blood outflow from the 
lower parts of legs. If the knee protection is provided by kneepads fixed to the leg 
by straps, the problems become even more serious as it squeezes the leg resulting 
in reducing the outflow of venous blood. 

Instructions to use:  

The knee protectors are designed to provide knee protection during work in 
kneeling position. The knee protectors must be used in pairs. Make sure that the 
knee protectors conform to the EN 14404+A1:2010 standard.  

Make sure that the knee protectors are inserted correctly in the pockets to provide 
full protection. The ”KNEE THIS SIDE” marking on the knee protectors must face 
the knee. The logo CERVA is on the upper part of the knee protectors. The knee 
protectors may only be used together with the trousers KA2002T. 

Keep your back straight as you go down on your knees without sitting on your 
heels. Stand up and move about from time to time. Do not kneel for more than an 
hour without getting up and moving. After kneeling for an hour, take a walk for at 
least 10 minutes. Seek medical advice if your knees or calves swell after working in 
a kneeling position. 

Check the condition of kneepads always before use. The product should be 
replaced when any permanent deformations, mechanical damage, crushing of 
protective pad are found. 

Care instructions:  

Do not wash. Clean by warm water with soap, do not use any solvent. Let them dry 
after cleaning. Trousers should be washed separately without knee protectors in 
pockets. 

Storage instructions:  

Store in a cool, dry place, protect against sunlight. Shelf life is 5 years from the date 
of manufacture in suitable conditions. 

Material:  EVA foam. 

Certified by: notified body 0493, CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, BE-9052 
Zwijnaarde, Belgium. The declaration of conformity is available on the 
www.cerva.com from 21.4.2018. 

Authorized distributor: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic 
 

 Chráni č kolen – informace pro uživatele 
Chránič kolen pro práci vkleče. Splňuje požadavky nařízení 89/686/EEC. 
Certifikováno podle EN 14404+A1:2010 typ 2 – chrániče kolen vyrobené 
z pěnového plastu uložené v kapsách na kalhotách, třída provedení 1.  
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Informace k výb ěru vhodné t řídy provedení:  Chrániče kolen třídy 0 jsou vhodné 
pouze k používání na rovném povrchu a nechrání proti propíchnutí, chrániče kolen 
třídy 1 jsou vhodné k používání na rovném i nerovném povrchu a jsou určené 
k ochraně proti propíchnutí silou nejméně 100±5 N, chrániče kolen třídy 2 jsou 
vhodné k používání na rovném i nerovném povrchu v náročných podmínkách a 
jsou určené k ochraně proti propíchnutí silou nejméně 250±10 N.  

Velikost:  Chrániče kolen se dodávají v jedné velikosti vhodné pro všechny 
uživatele s obvodem pasu do 120 cm. 

Upozorn ění:   

Žádný chránič kolen neposkytuje úplnou ochranu před úrazem. Znečištění, 
rozpouštědla, oheň a horké povrchy, stárnutí, nesprávné použití nebo jakékoli 
modifikace chrániče kolen mohou nebezpečně snížit jeho účinnost. Poškozený 
chránič kolen může mít nižší účinnost a měl by být nahrazen. Tento chránič kolen 
neposkytuje ochranu před nárazem nebo intenzivním třením a nejsou určeny pro 
použití při sportu. 

Práce po dlouhou dobu v poloze v kleče může způsobit nepohodlí, zranění nebo 
riziko zánětu v kolenou. Používání chráničů kolen může předcházet těmto potížím, 
ale nezabrání všem problémům z otlačení a nepohodlí a mohou nastat dlouhodobé 
změny kůže. Poloha vkleče vždy zhoršuje krevní oběh v dolní části nohy. Pokud 
jsou používané chrániče upevňované k nohám popruhy, problémy jsou horší, 
protože stlačení popruhy přispívá k omezení odtoku žilní krve. 

Návod k použití:   

Tyto chrániče jsou určeny k ochraně kolen při práci vkleče, musí být používány 
v páru. Před použitím se ubezpečte, že jsou v souladu s normou 
EN 14404+A1:2010.  

Aby bylo dosaženo plné oochrany, ubezpečte se že chrániče kolen jsou správně 
vloženy do kapes na kolenou. Strana chrániče označená nápisem ”KNEE THIS 
SIDE” musí být obrácená směrem ke kolenu, logo CERVA je umístěné na horní 
části chrániče. Tyto chrániče kolen osou určeny pro použití s kalhotami KA2002T. 
Klečte rovně, neseďte na patách. Čas od času vstaňte a pohybujte se. Neklečte 
více jak hodinu, nejméně jednou za hodinu vstaňte a procházejte se bez 
nasazeného chrániče kolen nejméně 10 minut. Poraďte se s lékařem, pokud vám 
při práci vkleče otékají kolena nebo lýtka. 

Zkontrolujte stav chráničů kolen před každým použitím. Musí mýt nahrazeny jinými, 
když vykazují trvalou deformaci, rozdrcení nebo jiné mechanické poškození 
chrániče. 

Údržba:  Neperte, nečistoty odstraňte vodou s použitím detergentu, nepoužívejte 
rozpouštědla. Po čištění je nechte vyschnout. Kalhoty perte odděleně, bez chráničů 
kolen v kapsách. 

Pokyny pro skladování:   

Skladujte na suchém, chladném místě, chraňte před slunečním světlem. Při 
vhodných podmínkách skladování je doba skladovatelnosti 5 let od data výroby. 

Materiál:  EVA pěna 

Certifikace typu byla provedena notifikovanou osobou č.: 0493, CENTEXBEL 
GENT, Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgie. Prohlášení o shodě je po 
21.4.2018 uveřejněné na www.cerva.com. 

Autorizovaný zástupce: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic 
 

 Knæbeskytter af skum - brugervejledning 
Knæbeskyttere til arbejde i knælende stilling. Overholder kravene i direktiv 
89/686/EØF. Certificeret i henhold til EN 14404+A1:2010, type 2 – 
Knæbeskytterene sættes ind i buksernes knæpudelommer, beskyttelsesklasse 1. 
Knæpudens yderste skal er vandafvisende.  
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Udvælgelsesvejledning - Beskyttelsesklasser: Beskyttelsesklasse 0 - 
knæbeskyttere, der kun er egnet til arbejde på jævne gulvoverflader. 
Beskyttelsesklasse 1 - knæbeskyttere, der er egnet til arbejde på jævne og ujævne 
gulvoverflader, og som beskyttelse mod gennemtrængning med en styrke på 
mindst 100±5 N. Beskyttelsesklasse 2 - knæbeskyttere, der er egnet til brug på 
jævne og ujævne gulvoverflader under hårde forhold, og som beskyttelse mod 
gennemtrængning med en styrke på mindst 250±10 N. 

Størrelse:  

Knæbeskytterne er designet som én størrelse, der passer alle. De er egnet til 
personer med en bryststørrelse på op til 120 cm.  

Advarsel:  I 

ngen knæbeskyttere giver fuld beskyttelse mod tilskadekomst. Forureningskilder, 
opløsningsmidler, brand og varme overflader, aldring og forkert brug eller ændring 
af knæbeskytterne kan kompromittere knæpudernes sikkerhed. Beskadigede 
knæpuder kan give mindre beskyttelse, og bør derfor udskiftes. Disse knæpuder 
beskytter ikke knæene mod stød eller intens friktion, og de er ikke beregnet til 
sportsudøvelse. 

Arbejde i knælende stilling i længere tid kan give ubehag, skader og øget risiko for 
betændelse i knæene. Knæbeskytterne kan forebygge disse problemer, men de 
løser ikke alle problemer og fjerner ikke alle former for ubehag, og man kan få sår 
på huden. Knælende stilling reducerer blodgennemstrømningen fra den nederste 
del af benene. Hvis man beskytter sine knæ ved at sætte knæpuder fast på benene 
med stropper, kan det forværre problemerne, da det klemmer benene, således at 
det lukker for blodomløbet. 

Brugsanvisning:  

Knæbeskytterne er designet til at beskytte knæene ved arbejde i knælende stilling. 
Knæbeskyttere skal bruges parvis. Sørg for, at knæbeskytterne overholder 
standarden EN 14404+A1:2010. Kontrollér at knæpuderne er sat rigtigt ind 
i knæpudelommerne så de yder fuld beskyttelse. Mærket med „KNÆ DENNE 
SIDE“ skal vende ind mod knæet. CERVA logoet skal være øverst på knæpuden. 
Knæpuderne må kun anvendes sammen med KA2002T bukserne. 

Hold ryggen ret, når du sætter dig i knælende stilling, uden at sidde på hælene. 
Rejs dig op og gå lidt rundt fra tid til anden. Undlad af sidde på knæ i mere end 1 
time uden at rejse dig op og gå rundt. Når du har siddet på knæ i 1 time, bør du gå 
rundt i min. 10 minutter. Søg læge, hvis knæ eller lægge hæver op efter arbejde i 
knælende stilling. 

Undersøg altid knæpudernes stand inden brug. Produktet bør udskiftes, hvis der er 
tegn på permanent deformering, mekaniske skader, flade.  

Plejevejledning:   

Undlad af vaske knæbeskytterne. Aftørres med varmt vand og sæbe, undlad at 
bruge opløsningsmidler. Lad knæbeskytterne tørre efter rengøring. Bukserne skal 
vaskes separat uden knæpuder.  

Opbevaringsvejledning:  

Knæbeskytterne skal opbevares køligt og tørt samt beskyttes mod sollys. 
Holdbarheden er 5 år fra produktionsdatoen under egnede forhold. 

Materialer: EVA skum 

Certificeret af: Godkendt institution body 0493, CENTEXBEL GENT, 
Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgien. Overensstemmelseserklæringen 
findes på www.cerva.com fra 21.4.2018. 

Godkendt distributør: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic 
 

 Polvisuojat  – käyttäjän ohjeet 
Polvisuojat polvien varassa työskentelyä varten. Täyttävät direktiivin 89/686/EEC 
vaatimukset. Sertifioitu standardin EN 14404+A1:2010 mukaan, tyyppi 2 - housujen 
polvisuojataskuihin asetettavat vaahtomuoviset polvisuojat, suojaluokka 1.  
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Sopivan suojaluokan valintaa koskevia tietoja:  Luokan 0 polvisuojat sopivat 
käyttöön vain tasaisella pinnalla, eivätkä ne ole pistonkestävät. Luokan 1 
polvisuojat sopivat käyttöön sekä tasaisella, että epätasaisella pinnalla ja ne 
suojaavat vähintään 100±5 N voimalla tapahtuvilta pistoilta. Luokan 2 polvisuojat 
sopivat käyttöön vaativissa olosuhteissa sekä tasaisella, että epätasaisella pinnalla 
ja ne suojaavat vähintään 250±10 N voimalla tapahtuvilta pistoilta.  

Koko:  Polvisuojia on saatavissa yhtenä kokona, joka sopii kaikille käyttäjille, joiden 
vyötärönympärys on korkeintaan 120 cm. 

Huomautus:   

Mikään polvisuoja ei anna täydellistä suojaa tapaturmilta. Likaisuus, liuottimet, 
avotuli ja kuumat pinnat, suojien vanheneminen, ohjeiden vastainen käyttö tai 
millaiset tahansa suojien muutokset voivat heikentää suojaustehoa vaarallisella 
tavalla. Vioittuneen polvisuojan suojausteho voi olla huonompi ja se pitäisi vaihtaa 
uuteen. Nämä polvisuojat eivät suojaa iskuilta tai voimakkaalta hankaukselta, eikä 
niitä ole tarkoitettu urheilukäyttöön. 

Pitkäaikainen polvien varassa työskentely voi olla epämukavaa ja voi aiheuttaa 
vammoja tai polvien tulehdusriskin. Polvisuojien käyttö voi ehkäistä näitä vaivoja, 
mutta ei estä kaikkia työasentoon ja epämukavuuteen liittyviä ongelmia, joiden 
seurauksena voi ilmetä myös pitkäaikaisia ihomuutoksia. Polvien varassa oleminen 
heikentää aina verenkiertoa jalkojen alaosissa. Hihnoilla jalkoihin kiinnitettävien 
suojien käyttö lisää ongelmia, sillä jalkoja painavat hihnat rajoittavat 
laskimoverenkiertoa. 

Käyttöohje:   

Nämä suojaimet on tarkoitettu polvien suojaukseen työskenneltäessä polvien 
varassa, suojainparia täytyy käyttää yhdessä. Varmista ennen käyttöä, että ne ovat 
standardin EN 14404+A1:2010 mukaiset.  

Täydellisen suojauksen varmistamiseksi on polvisuojat asetettava oikein niille 
tarkoitettuihin taskuihin. Tekstillä ”KNEE THIS SIDE” merkityn suojien puolen täytyy 
olla polven suuntaan, logo CERVA on suojien yläosassa. Nämä polvisuojat on 
tarkoitettu käyttöön housujen KA2002T kanssa. Asetu polvillesi suoraan asentoon, 
älä istu kantapäillesi. Nouse välillä ylös ja liiku. Älä ole polviesi varassa tuntia 
kauempaa, nouse vähintään kerran tunnissa ylös ja kävele vähintään 10 minuuttia 
ilman polvisuojia. Neuvottele lääkärin kanssa, jos polvien varassa työskentely 
aiheuttaa turvotusta polviin tai pohkeisiin. 

Tarkasta polvisuojat ennen jokaista käyttökertaa. Ne on vaihdettava uusiin, jos 
niissä näkyy merkkejä pysyvistä deformaatioista, murtumista tai muista 
mekaanisista vahingoista. 

Hoito-ohjeet:   

Älä pese, puhdista vedellä pesuainetta käyttäen, älä käytä liuottimia. Puhdistuksen 
jälkeen jätä suojat kuivumaan. Pese housut erikseen ilman polvisuojia taskuissa. 

Varastointiohjeet:   

Varastoi kuivassa ja viileässä tilassa auringonvalolta suojattuna. Sopivissa 
varastointiolosuhteissa on varastointiaika 5 vuotta valmistusajankohdasta. 

Materiaali:  EVA-vaahto. 

Tyyppisertifioinnin suoritti ilmoitettu laitos nro: 0493, CENTEXBEL GENT, 
Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgia. Vaatimustenmukaisuusvakuutus 
on saatavilla www.cerva.com alkaen 21.4.2018. 

Valtuutettu edustaja: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic 

 

 Protège-genoux en mousse - informations 
de l'utilisateur 
Protège-genoux pour les travaux en position agenouillée. Conformes aux 
exigences de la directive 89/686/CEE et certifiées selon la norme EN 14404 + 
A1:2010, type 2 – Protège-genoux fabriqués en mousse, placés à l’intérieur de 
poches sur les jambes du pantalon. Classe de protection 1.  
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Guide de sélection de la classe de protection appro priée : Les protège-genoux 
de la classe de protection 0 sont recommandés à être utilisés uniquement sur des 
sols plats, sans condition de résistance à la pénétration. Les protège-genoux de la 
classe de protection 1 sont recommandés à être utilisés sur des sols plats ou 
irréguliers et qui résistent à une force de pénétration d'au moins 100 ± 5 N. La 
classe de protection 2 – les protège-genoux peuvent être utilisés sur des sols plats 
ou irréguliers, dans des conditions difficiles et qui résistent à une force de 
pénétration d'au moins 250 ± 10 N. 

Taille : Les protège-genoux sont disponibles en taille unique, ils sont adaptés à 
toutes les personnes avec un tour de la taille jusqu'à 120 cm. 

Avertissement : Aucun protège-genoux ne protège complètement contre le gel. 
Les polluants, les solvants, le feu et les surfaces chaudes, le vieillissement et une 
utilisation incorrecte ou toute modification des protège-genoux peuvent 
compromettre considérablement la sécurité apportée par ces protections. Des 
protège-genoux endommagés peuvent réduire le niveau de protection et doivent 
être remplacés. Ces protège-genoux ne vous protègent pas des chocs ou des 
frottements sévères. Ils ne sont pas conçus à des fins sportives. 

Travailler en position agenouillée pendant des périodes prolongées peut causer un 
inconfort, des blessures et le risque d'inflammation des articulations des genoux. 
Les protège-genoux peuvent prévenir ces problèmes mais ne peuvent pas 
résoudre tous les problèmes. L'inconfort et les lésions cutanées durables peuvent 
apparaître. La position agenouillée réduit la circulation sanguine dans les parties 
inférieures des jambes. Si les genoux sont protégés par des genouillères fixées à la 
jambe par des sangles, les problèmes sont encore plus graves car elles serrent la 
jambe et réduisent la circulation veineuse. 

Instructions d’utilisation :  

Les protège-genoux sont conçus pour protéger les genoux pendant les travaux en 
position agenouillée. Les protège-genoux doivent être utilisés par deux. Assurez-
vous avant l’utilisation que les protège-genoux sont conformes à la norme EN 
14404 + A1: 2010. 

Pour assurer une protection complète, vérifiez que les protège-genoux sont 
correctement insérés dans les poches aux genoux. La face marquée « CÔTÉ 
GENOU » des protège-genoux doit faire face au genou. Le logo « CERVA » est 
placé sur la partie supérieure des protège-genoux. Les protège-genoux ne peuvent 
être utilisés qu'avec le pantalon référencé KA2002T. 

Gardez votre dos droit lorsque vous descendez sur vos genoux sans vous asseoir 
sur vos talons. Levez-vous et déplacez-vous de temps en temps. Ne restez pas 
agenouillé pendant plus d'une heure sans vous lever et vous déplacer. Après être 
resté agenouillé pendant une heure, promenez-vous ensuite pendant au moins 10 
minutes sans le protège-genoux en place. Consultez un médecin si vos genoux ou 
vos mollets gonflent après avoir travaillé en position agenouillée. 

Vérifiez l'état des protège-genoux avant chaque utilisation. Cet article doit être 
remplacé en cas de déformations permanentes, de dommages mécaniques ou 
d’écrasement de la mousse de protection. 

Instructions d’entretien : Ne pas laver. Nettoyer à l'eau tiède avec du savon, ne 
pas utiliser de solvant. Laisser sécher après nettoyage. Les pantalons doivent être 
lavés séparément en ayant préalablement retiré les protège-genoux en mousse de 
leur poche. 

Instructions de stockage : Conserver les protège-genoux dans un endroit frais et 
sec, à l'abri du soleil. La durée de conservation dans des conditions correctes est 
de 5 ans à partir de la date de fabrication. 

Matériau :  mousse EVA. 

La certification du typo a été réalisée par l’organisme certificateur n° 0493, 
CENTEXBEL GENT, Technologie park 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgique. La 
déclaration de conformité est disponible sur le site www.cerva.com à partir du 
21.4.2018. 

Distributeur autorisé : CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
République tchèque 
 

 Tájékoztató szivacs térdvéd őhöz 
OA0018 térdvédő eszköz térdelő pozícióban végzett munkákhoz. Kielégíti a 
89/686/EGK irányelv követelményeit. EK típusvizsgálati tanúsítása az 
EN 14404:2010 szabvány szerint – védelmi osztály 1. A térdvédőt az erre alkalmas 
nadrág térdén lévő zsebben kell elhelyezni. A térvédő nem vízálló.  
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Kiválasztási útmutató – védelmi osztályok: Védelmi osztály 0 – a térdvédő csak 
sima felületen alkalmazható. Védelmi osztály 1 – a térdvédő sima és egyenetlen 
felületen is alkalmas, átszúrás elleni védelme legalább 100±5 N. A belső felület 
deformációja kevesebb mint 5 mm. Védelmi osztály 2 – a térdvédő sima és 
egyenetlen felületen is alkalmas, átszúrás elleni védelme legalább 250±10 N. 

Méret: A térdvédő egy univerzális méretben készül. 

Figyelmeztetés:   

Egyetlen térdvédő sem nyújt teljes biztonságot a sérülések ellen. Szennyeződések, 
oldószerek, láng vagy forró felület, az öregedés vagy a nem megfelelő használat, a 
térdvédő bármilyen módosítása jelentősen csökkentheti a térdvédő 
védőképességét. A sérült térdvédő használata veszélyezteti a biztonságát, ezért a 
sérült védőeszközt ki kell cserélni azonnal. A térdvédő nem nyújt védelmet ütések 
ellen vagy erős súrlódás ellen. Térdelő helyzetben végzett munka hosszabb idő 
után kényelmetlenség érzését, sérülést vagy zsibbadást okozhat a térdeiben. A 
térdvédő csökkentheti ezeket a problémákat, de nem teljes mértékben. A térdelő 
pozíció gátolja a vérkeringést, ha a térd védelmét térdvédő viselésével biztosítja, a 
szoros rögzítő szalagok elszoríthatják a láb keringését. A térdvédők nem sport 
célra készültek. 

Viselési javaslat:  

A térdvédők a térdelő helyzetben végzett munkákhoz készültek a térd védelmére. A 
térdvédőket párban kell alkalmazni. Bizonyosodjon meg róla, hogy a térdvédőt 
megfelelően helyezte el a nadrág erre szolgáló zsebében. A „KNEE THIS SIDE“ 
felirat jelöli a térdvédő térd felöli oldalát. A CERVA embléma a térdvédő felső 
részén legyen. A térdvédő kizárólag térdvédő tartó zsebbel rendelkező nadrágokkal 
használható (KA2002T). Munka közben a hátát tartsa a lehető legegyenesebben, 
ne üljön a sarkára! Gyakran álljon fel és mozgassa meg a lábait! Ne térdeljen egy 
óránál tovább, anélkül, hogy felegyenesedne! Egy óra térdelés után legalább 
10 percet sétáljon. Ha térdei vagy a lába megduzzad munka közben, forduljon 
orvoshoz azonnal! Ellenőrizze a térdvédők állapotát használat előtt! Cserélje ki a 
védőeszközöket, ha végleges deformációt, sérülést, gyűrődést észlel rajta. 

Karbantartás:   

Ne mossa és ne merítse vízbe a térvédőt! A tisztításhoz használjon langyos 
mosószeres vízzel nedvesített kendőt! Hagyja teljesen kiszáradni használat után is! 
Ne használjon oldószert! A nadrágot a térvédő nélkül kell tisztítani! 

Tárolás: Tartsa száraz, hűvös helyen, óvja közvetlen napfénytől! Megfelelő tárolási 
körülmények mellett a gyártástól számított 5 évig felhasználható.  

Material: EVA hab 

Tanúsítást kiadta: 0493, CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, BE-9052 
Zwijnaarde, Belgium. A megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a www.cerva.com 
származó 2018/04/21. 

Forgalomba hozza: CERVA Magyarország Kft, 1222 Budapest, 
Nagytétényi út 112. 
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 Foam knie beschermer – informatie voor de gebruiker  
Kniebeschermers voor werk in knielende positie. Voldoet aan de eisen van de 
richtlijn 89/686 / EEG. Gecertificeerd volgens EN 14404+A1:2010, type 2 - Knie 
beschermers die zijn aangebracht in de daarvoor bestemde kniezakken en worden 
gedragen onafhankelijk van andere kleding, bescherming klasse 1. De 
kniebeschermer is niet waterbestendig.  
 
 
 

 1 
Keuzegids – Veiligheidsklassen:  Veiligheidsklasse 0 - kniebeschermers alleen 
geschikt voor gebruik op vlakke vloeren. Veiligheidsklasse 1 - knieprotectoren 
geschikt voor gebruik op vlakke of oneffen vloeren en die tegen penetratie door een 
kracht van ten minste 100 ± 5 N beschermen. Veiligheidsklasse 2 - knieprotectoren 
geschikt voor toepassing op vlakke of oneffen vloeren onder zware 
omstandigheden en die tegen penetratie door een kracht van 250 ± 10 N 
beschermen. 
Grootte:  De knie beschermers hebben een one-size-fits-all design. Het is geschikt 
voor personen met een borstomvang tot 120 cm. 
Waarschuwing:  Geen enkele kniebeschermers bieden volledige bescherming 
tegen blessures. Verontreinigende stoffen, oplosmiddelen, vuur en hete 
oppervlakken, veroudering en verkeerd gebruik of elke wijziging van de 
kniebeschermers kan de veiligheid van kniebeschermers in gevaar brengen. 
Beschadigde kniebeschermers kunnen resulteren in een verminderde bescherming 
en moet worden vervangen. Deze kniebeschermers bieden geen knie bescherming 
tegen stoten of intense wrijving en ze zijn niet ontworpen voor sportieve 
doeleinden. 
Werken in een knielende positie voor langere tijd kan ongemak, verwondingen en 
het risico van ontsteking in de knieën veroorzaken. De knieprotectoren kunnen 
voorkomen dat deze problemen optreden, maar niet alle problemen en 
ongemakken en langdurige huidlaesies optreden oplossen. De knielende positie 
vermindert de bloed uitstroom uit de lagere delen van de benen. Als de 
kniebescherming geleverd wordt door de knie aan het been door riemen vast te 
hechten, worden de problemen nog ernstiger omdat het perst het been wat 
resulteert in het verminderen van de uitstroom van veneuze bloed. 
Instructies om te gebruiken:  De kniebeschermers zijn ontworpen om 
kniebescherming te bieden tijdens het werk in knielende positie. De 
kniebeschermers worden gebruikt in paren. Zorg ervoor dat de kniebeschermers 
voldoen aan de EN 14404+A1:2010 norm. Zorg ervoor dat de knie beschermers 
correct worden aangebracht in de zakken om volledige bescherming te bieden. De 
markering " KNEE THIS SIDE" moet op de knie. Het logo CERVA staat aan de 
buitenzijde van de kniebeschermers. De kniebeschermers mag alleen worden 
gebruikt samen met de broek KA2002T. 
Houd uw rug recht als je naar beneden gaat op je knieën zonder zitten op je hielen. 
Sta op en verplaats van tijd tot tijd. Kniel niet voor meer dan een uur zonder op te 
staan en te bewegen. Nadat je voor een uur hebt geknield, maak een wandeling 
gedurende 10 minuten. Raadpleeg een arts indien je knieën of kuiten zwellen na 
het werken in een knielende positie. 
Controleer de toestand van kniebeschermers altijd voor gebruik. Het product moet 
worden vervangen als er permanente vervorming, mechanische schade of bij het 
breken/scheuren van een beschermende pad. 
Onderhoud:  De knieprotectoren mogen niet worden gewassen in de wasmachine. 
Gebruik warm water met zeep. Gebruik geen oplosmiddelen. Laat ze drogen na het 
reinigen. Broek moet apart worden gewassen zonder de knie beschermers in 
zakken. 
Opslag instructies:  Bewaren op een koele, droge plaats, beschermd tegen 
zonlicht. Houdbaarheid is 5 jaar vanaf de datum van vervaardiging in geschikte 
omstandigheden. 
Materialen:  EVA foam. 
Gecertificeerd door:  notified body 0493, CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, 
BE-9052 Zwijnaarde, België. De verklaring van conformiteit is beschikbaar op de 
www.cerva.com uit  2018/04/21. 
Geautoriseerde distributeur:  CERVA GROUP a.s.,Průmyslová 483, 
252 61 Jeneč, Tsjechië 
 

 INSTRUKCJA U ŻYTKOWANIA PIANKOWYCH 
NAKOLANNIKÓW OCHRONNYCH 
Nakolanniki ochrone do prac w pozycji klęczącej. Zgodne z wymogami  Dyrektywy 
89/686/EEC oraz spełniają wymogi zharmonizowanej normy EN 14404:2010, typ 2 
– Nakolanniki umieszczane w kieszeniach spodni, klasa ochrony 1. Te nakolanniki 
nie są wodoszczelne 
 
 

 1 
Klasy ochrony – wskazówki dotyczace wła ściwego doboru : Klasa ochrony 0 – 
ochraniacze przeznaczone wyłącznie do pracy na posadzkach o płaskiej 
powierzchni. Klasa ochrony 1 - ochraniacze przeznaczone do pracy na płaskich i 
nierównych powierzchniach chroniące przed przenikaniem  o sile przynajmniej 
100±5 N. Dopuszczalna deformacja wewnętrznej przedniej powierzchni 5 mm. 
Klasa ochrony 2 - ochraniacze przeznaczone do pracy na płaskich i nierównych 
powierzchniach w ciężkich warunkach chroniące przed przenikaniem  o sile 
przynajmniej 250±10 N. 
Rozmiar: Ochraniacze występują w jedym uniwersalnym rozmiarze i są 
odpowiednie dla osób których obwód klatki piersiowej nie przekracza 120 cm.  
Ostrze żenie:  Żadne ochranicze kolan nie zapewnią pełnej ochrony przed urazami.  
Zanieczyszczenia, rozpuszczalniki, kontakt z ogniem i gorącymi powierzchniami 
starzenie się, nieprawidłowe użycie lub jakiekolwiek modyfikacje nakolanników 
mogą niekorzystnie wpłynąc na poziom ochrony. Uszkodzone ochraniacze powinny 
być wymienione, gdyż mogą nie zapewniać odpowiedniej ochrony. Nakolanniki nie 
chronią kolan przed uderzeniami oraz silnymi otarciami. 
Praca w pozycji klęczącej przez dłuższy czas może powodować dyskomfort, uraz 
oraz ryzyko stanów zapalnych. Ochraniacze kolan mogą pomagać zapobiegać tym 
problemom, ale nie ochronią użyytkownika przed wszystkimi problemami 
i dolegliwościami. Przy długotrwałym użytkowaniu może wystąpić uczucie 
dyskomfortu i problemy skórne. Pozycja klęcząca zmniejsza odpływ krwi z dolnych 
partii nóg. Szczególnie niekorzystne dla zdrowia jest mocowanie ochraniaczy do 
kolan za pomocą skórzanych pasków, gdyż ściskają one kończynę utrudniając 
prawidłowy przepływ krwi. Te ochraniacze kolan nie są zaprojektowane z myślą 
o sportowcach. 
Instrukcja u żytkowania: Ochraniacze zostały zaprojektowane w taki sposób, aby 
chronić kolana podczas wykonywania prac klęczących. Nakolanniki muszą być 
stosowane parami. Należy się upewnić, że nakolanniki są zgodne z normą: 
EN 14404+A1:2010. Upewnij się, że nakolanniki są własciwie umieszczone w 
kieszeniach aby zapewnić kolanom pełna ochronę. Oznaczenie „KNEE THIS SIDE“ 
musi być skierowane w strone kolana.Strona z logo CERVA ma być skierowana ku 
górze.Nakolanniki są kompatybilne wyłącznie ze spodniami KA2002T. 
Klęcząc upewnij się , że utrzymujesz kręgosłup w prostej pozycji. Od czasu do 
czasu wstań i wykonaj kilka ruchów. Nie należy klęczeć bez przerwy dłużej niż 
godzinę.Po godzinie bezwzględnie należy pospacerować przez 10. Przed każym 
użyciem nakolanników należy sprawdzić ich stan. Jeśli ochraniacze są 
uszkodzone, zdeformowane, ukruszone w obrębie nakolannika należy je wymienić. 
Instrukcje czyszczenia i konserwacji:  Nie prać. Czyścić przy użyciu ciepłej wody 
z mydłem. Nie należy stosować żadnych rozpuszczalników. Po czyszczeniu 
umozliwiś swobodne schnięcie.Spodnie należy prać oddzielnie, kieszeni muszą być 
opróżnione z nakolanników. 
 Wskazówki dotycz ące przechowywania: Należy przechowywać w chłodnym 
i słuchym miejscu, chronić przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 
W odpowiednich warunkach ochronniki można magazynować przez okres 5 lat 
od daty produkcji. 
Materiał: pianka EVA. 
Certyfikat oceny typu WE wydany przez Jednostkę Notyfikowaną: 0493, 
CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgium. Deklaracja 
zgodności jest dostępna na www.cerva.com od dnia  21.4.2018. 
Upowa żniony przedstawiciel: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 
252 61 Jeneč, Czech Republic 
Importer w Polsce: CERVA POLSKA Sp. zo.o., ul. Polna 148,  
87-100 Toruń. 

 Genunchiere cu spuma - Informa ţii pentru utilizator 
Aceste genunchiere cu gel sunt destinate lucrului în poziţia "în genunchi". Sunt 
conforme cerinţelor directivei 89/686/EEC. Certificare EN 14404+A1:2010, tipul 2 - 
Genunchierele se introduc in buzunarele de la genunchi. Clasă de protecţie 1. 
Materialul exterior al genunchierelor este rezistent la apa dar nu este impermeabil.  
 
 
 

 1 
Ghid de alegere a clasei de protec ţie: Clasa de protecţie 0 - Genunchierele sunt 
adecvate pentru a fi utilizate doar pe podele plate. Clasa de protecţie 1 - 
Genunchierele sunt adecvate pentru a fi utilizate pe podele plate sau neregulate şi 
asigură protecţia la penetrare împotriva unei forţe de cel puţin 100±5 N. Clasa de 
protecţie 2 - Genunchierele sunt adecvate pentru a fi utilizate pe podele plate sau 
neregulate şi asigură protecţia la penetrare împotriva unei forţe de cel puţin 
250±10 N.  

Mărimi: Genunchierele sunt fabricate într-o singură mărime universală. Sunt 
adecvate pentru persoane cu o circumferinţă a pieptului de până la 120 cm.  

Avertisment:   

Nu există genunchiere care să asigure protecţie împotriva tuturor riscurilor. 
Substanţele poluante, solvenţii, focul, temperaturile ridicate, îmbătrânirea, utilizarea 
incorectă sau modificările pot afecta eficienţa şi siguranţa genunchierelor. 
Genunchierele deteriorate nu mai oferă acelaşi nivel de protecţie şi trebuie 
înlocuite. Aceste genunchiere nu oferă protecţie la impact sau frecare intensă şi nu 
sunt concepute pentru activităţi sportive. Lucrul prelungit în genunchi poate cauza 
disconfort, răni sau inflamaţii ale genunchilor. Genunchierele pot preveni aceste 
probleme, dar nu elimină toate riscurile şi nici disconfortul şi posibilitatea apariţiei 
unor leziuni cutanate pe termen lung. Lucrul în genunchi reduce fluxul de sânge 
către zona inferioară a picioarelor. Dacă alegeţi genunchiere fixate cu chingi, 
problemele se pot agrava, deoarece piciorul este în plus strangulat, iar circulaţia 
venoasă este îngreunată şi mai mult. 

Instruc ţiuni de utilizare:  

Genunchierele sunt concepute pentru a proteja genunchii în timpul lucrului în 
poziţia "în genunchi". Genunchierele trebuie utilizate în perechi. Asiguraţi-vă că 
genunchierele respectă cerinţele standardului EN 14404+A1:2010.  

Asiguraţi-vă ca genunchierele sunt puse corect in buzunarele speciale pentru a va 
oferi pretectia si confortul optim. Marcajul „knee this side“ de pe genunchiera 
trebuie sa fie pozitionat in dreptul genunchiului. Logoul CERVA este partea de sus 
a genunchierei. Genunchierele trebuie folosite doar impreuna cu pantaloni 
KA2002T. 

Păstraţi-vă spatele drept atunci când îngenuncheaţi şi nu staţi pe călcâie. Ridicaţi-
vă şi mişcaţi-vă din când în când. Nu staţi în genunchi mai mult de o oră, fără a vă 
ridica şi a vă mişca. După ce aţi lucrat în genunchi o oră, scoateţi-vă genunchierele 
şi faceţi o plimbare de 10 minute. Consultaţi un medic dacă vi se umflă genunchii 
sau gambele în urma lucrului în genunchi. Verificaţi starea genunchierelor 
întotdeauna înainte de a le utiliza. Genunchierele trebuie înlocuite atunci când 
observaţi deformări permanente, deteriorări mecanice sau uzură a a stratului 
protector sau a chingilor. 

Instruc ţiuni de îngrijire:   

Nu spălaţi genunchierele prin scufundare în apă. Nu spălaţi la maşină. Utilizaţi o 
perie şi apă caldă cu săpun. Lăsaţi genunchierele să se usuce după curăţare sau 
utilizare. Nu utilizaţi înălbitori, nu uscaţi în uscătoare centrifugale, nu călcaţi şi nu 
curăţaţi chimic. 

Pantalonii trebuie spalati separat de genunchiere. 

Instruc ţiuni de depozitare:  

Depozitaţi într-un loc răcoros şi uscat, ferit de lumina soarelui. Durata de viaţă în 
raft este de 5 ani de la data fabricaţiei, în condiţii de depozitare corectă. 

Materiale: spumă de polietilenă 

Certificat de: organismul notificat 0493, CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, 
BE-9052 Zwijnaarde, Belgium. Declarația de conformitate este disponibil pe 
www.cerva.com de la 21.4.2018. 

Distribuitor autorizat: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Republica Cehă 
 

 Skumknäskydd - användarinformation 
Knäskydden OA0018 för arbete i knästående ställning. Uppfyller kraven i direktiv 
89/686/EEG. Certifierad enligt EN 14404+A1:2010, typ 2 - Knäskydd säkrade inuti 
fickor på byxbenen, skyddsklass 1.  
 
 
 

 1 
Urvalsguide - skyddsklasser: Skyddsklass 0 - knäskydd som endast är lämpliga 
för användning på plana golvytor. Skyddsklass 1 - knäskydd lämpliga för 
användning på plana eller ojämna golvytor och som skyddar mot penetration av en 
kraft på minst 100±5 N. Skyddsklass 2 - knäskydd lämpliga för plana eller ojämna 
golvytor under svåra förhållanden och som skyddar mot penetration av en kraft på 
minst 250±10 N. 

Storlek: Knäskydd är tillverkade i en storlek som passar alla. De är lämpliga för 
personer med en bröstvidd på upp till 120 cm.  

Varning:  Inget knäskydd ger fullt skydd mot skador. Föroreningar, lösningsmedel, 
brand och heta ytor, åldrande och felaktig användning eller ändringar av 
knäskydden kan försämra knäskyddens skyddsfunktion. Skadade knäskydd kan 
orsaka minskat skydd och bör bytas. Dessa knäskydd ger inte skydd mot stötar och 
intensiv friktion och de är inte avsedda för sportändamål. 

Arbete i knästående ställning under längre perioder kan orsaka obehag, skador och 
risk för inflammation i knäna. Knäskydden kan förhindra att dessa problem uppstår, 
men löser inte alla problem, obehag och långvariga hudlesioner kan uppstå. En 
knästående ställning minskar blodcirkulationen i benens nedre delar. Om 
knäskyddet tillhandahålls med knäskydd fixerade på benet med remmar, kan 
problemen bli ännu allvarligare eftersom det kramar benet vilket resulterar i 
minskning av blodcirkulationen. 

Instruktioner för användning:  

Knäskydden är avsedda att ge knäskydd under arbete i knästående ställning. 
Knäskydden skall användas parvis. Se till att knäskydden överensstämmer med 
standarden EN 14404 + a1: 2010.  

Se till att knäskydd är korrekt isatta i fickorna för att ge fullt skydd. Markeringen 
"KNEE THIS SIDE" på knäskydden skall vara vänd mot knäet. Logotypen CERVA 
är finns på knäskyddens övre del. Knäskydden får endast användas tillsammans 
med byxorna KA2002T. 

Håll ryggen rak när du går ner på knäna utan att sitta på hälarna. Stå upp och rör 
dig då och då. Arbeta inte i knästående ställning mer än en timme utan att ställa dig 
upp och röra på dig. Efter att ha stått på knä i en timme, promenera omkring i 
åtminstone 10 minuter. Kontakta läkare om dina knän eller vader börjar svälla upp 
efter att ha arbetat i knästående ställning. 

Kontrollera alltid knäskyddens skick före användning. Produkten bör bytas ut om 
det uppstår några permanenta deformationer, mekaniska skador eller krosskador 
på skyddsinlägget. 

Skötselråd:  

Tvätta inte. Rengör med varmt vatten och tvål, Använd inte lösningsmedel. Låt dem 
torka efter rengöring. Byxor skall tvättas separat utan knäskydd i fickorna. 

Förvaringsinstruktioner: Förvaras på en sval, torr plats, skyddas mot solljus. 
Hållbarheten är 5 år från tillverkningsdatumet vid förvaring under lämpliga villkor. 

Material:  EVA-skum. 

Certifierad av : anmält organ 0493, CENTEXBEL GENT Technologiepark 7, BE-
9052 Zwijnaarde, Belgien. Försäkran om överensstämmelse finns på 
www.cerva.com från 2018/04/21. 

Auktoriserad återförsäljare: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 
252 61 Jeneč, Tjeckien 

 Penový chráni č kolien – informácia pre používate ľa 
Chránič kolien na práce kľačiačky. Spĺňa požiadavky nariadenia 89/686/EEC. 
Certifikované podľa EN 14404+A1:2010 typ 2 – chrániče kolien vyrobené 
z penového plastu uložené vo vreckách na nohaviciach, trieda prevedenia 1. Tento  
chránič kolien nie je vodeodolný.  
 
 
 

 1 
Informácie k výberu vhodnej triedy prevedenia:  Chrániče kolien triedy 0 
sú vhodné len na používanie na rovnom povrchu a nechránia proti prepichnutiu. 
Chrániče kolien triedy 1 sú vhodné na používanie na rovnom i nerovnom povrchu 
a sú určené na ochranu proti prepichnutiu silou najmenej 100±5 N. Chrániče kolien 
triedy 2 sú vhodné na používanie na rovnom i nerovnom povrchu v náročných 
podmienkach a sú určené na ochranu proti prepichnutiu silou najmenej 250±10 N.  

Veľkos ť: Chrániče kolien sa dodávajú v jednej veľkosti vhodnej pre všetkých 
používateľov s obvodom pása do 120 cm. 

Upozornenie:  Žiadny chránič kolien neposkytuje úplnú ochranu pred úrazom. 
Znečistenie, rozpúšťadlá, oheň, horúce povrchy, starnutie, nesprávne použitie 
alebo akékoľvek modifikácie chráničov kolien môžu nebezpečne znížiť ich 
účinnosť. Poškodený chránič kolien môže mať nižšiu účinnosť a mal by byť 
nahradený. Tento chránič kolien neposkytuje ochranu pred nárazom alebo 
intenzívnym trením a nie je určený na použitie pri športe. 

Dlhotrvajúca práca v polohe kľačiačky môže spôsobiť nepohodlie, zranenie alebo 
riziko zápalu kolien. Používanie chráničov kolien môže predchádzať týmto 
problémom, ale nezabráni vzniku všetkých problémov z otlačenia a nepohodlia, 
prípadne vzniku dlhodobých zmien na koži. Poloha kľačiačky vždy zhoršuje krvný 
obeh v dolnej časti nohy. Pokiaľ sú používané chrániče upevňované k nohám 
popruhmi, problémy sú horšie, pretože stlačenie popruhmi prispieva k obmedzeniu 
prietoku krvi. 

Návod na použitie:   

Tieto chrániče sú určené na ochranu kolien pri práci kľačiačky, musia byť 
používané v páre. Pred použitím sa ubezpečte, že sú v súlade s normou 
EN 14404+A1:2010.  

Aby bola dostiahnutá maximálna ochrana, ubezpečte sa, že sú chrániče kolien 
správne vložené do vreciek na kolenách. Strana chrániča označená nápisom 
”KNEE THIS SIDE” musí byť otočená smerom ku kolenu, logo CERVA je 
umiestnené v hornej časti chániča. Tieto chrániče kolien sú určené na použitie 
s nohavicami KA2002T. Kľačte rovno, neseďte na pätách. Pravidelne vstávajte a 
pohybujte sa. Nekľačte viac ako hodinu. Aspoň raz za hodinu vstaňte a 
prechádzajte sa bez nasadeného chrániča kolien minimálne 10 minút. Poraďte sa 
s lekárom, pokiaľ vám pri práci kľačiačky opúchajú kolená alebo lýtka. 

Skontrolujte stav chráničov kolien pred každým použitím. Musia byť nahradené 
inými v prípade, že vykazujú trvalú deformáciu, rozdrvenie alebo iné mechanické 
poškodenie samotného chrániča. 

Údržba:   

Neperte, nečistoty odstráňte vodou s použitím detergentu, nepoužívajte 
rozpúštadlá. Po očistení ich nechajte vyschnúť. Nohavice perte oddelene, bez 
chráničov kolien vo vreckách. 

Pokyny pre skladovanie:   

Skladujte na suchom, chladnom mieste, chráňte pred slnečným svitom. Pri 
vhodných podmienkach skladovania je doba skladovateľnosti 5 rokov od dátumu 
výroby. 

Materiál:  EVA pena 

Certifikácia typu bola vykonaná notifikovanou osobou č.: 0493, CENTEXBEL 
GENT, Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, Belgicko. Vyhlásenie o zhode je k 
dispozícii na www.cerva.com od 21.4.2018. 

Autorizovaný zástupca: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Česká republika 
 

 Köpük diz koruyucu – kullanım kılavuzu 
Diz üstünde çalışıldığında kullanılabilir. 89/686/EEC uygun özelliğe sahiptir. 
EN 14404+A1:2010 Tip 2’ye göre sertifikalandırılmış diz koruyucular pantolon 
bacak ceplerinde sabitlenmiş olup koruma sınıfı 1’dir. Bu diz pedi suya dayanıklı 
değildir.  
 
 
 

 1 
Seçim kılavuzu – koruma sınıfları: Koruma sınıfı 0 – sadece düz zeminlerde 
kullanıma uygundur. Koruma sınıfı 1 – 100±5 N kuvvete kadar dayanıklı düz ve 
pürüzlü zeminlerde kullanıma uygundur. Koruma sınıfı 2 – 250±10 N kuvvete kadar 
dayanıklı düz ve pürüzlü zeminlerde şiddetli kullanıma uygundur.  

Boyut: Diz koruyucuda tüm bedenlere uygun tek bir ölçü bulunmaktadır. Göğüs 
kafesi 120 cm’ye kadar olanlar için uygundur.  

Dikkat:  Hiçbir diz koruyucu sakatlıklara karşı tam koruma sağlamaz. Kirleticiler, 
solventler, ateş ve sıcak yüzeyler, eskime ve yanlış kullanım veya herhangi bir 
modifikasyon diz koruyucusunun koruma seviyesini etkileyebilir. Zarar gören diz 
koruyucuları nedeniyle koruma seviyesi düşebilir, bu nedenle yenisi ile 
değiştirilmesi önerilir. Bu diz koruyucuları yoğun sürtünmeye ya da darbelere karşı 
koruma sağlamaz ve spor aktivitelerinde kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. 

Diz üstünde uzun süreli çalışmak zamanla daha az konforlu hissetmenize ve 
dizinizde hasara neden olabilir.  Diz koruyucu bu problemlerin meydana gelmesini 
önleyebilir fakat uzun süreli kullanımdan dolayı deride tahrişler olabilmektedir. Diz 
üstünde çalışırken kan akışı vücudun alt kısımlarına doğru hareket ederken 
yavaşlar. Eğer dizlik kemerle birlikte kullanılır ise bacaklardaki toplardamarlardan 
kan geçişini zorlaştırabilir ve bu da daha ciddi problemlere yol açabilir. 

Kullanım talimatları:  

Bu diz koruyucuları diz üstünde çalışmada kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Diz 
koruyucuları çift olarak kullanılmalıdır. Diz koruyucularının EN 14404+A1:2010 
standardına uygun olduğundan emin olunmalıdır.  

Tam korumayı sağlamak için diz koruyucuların ceplerine doğru şekilde 
yerleştirildiğinden emin olun. Diz koruyucuları üzerindeki ‘‘BU TARAFI DİZ‘‘ işareti 
diz ile yüzleşmelidir. CERVA logosu, diz koruyucularının üst kısmında olmalıdır. Diz 
koruyucuları sadece KA2002T pantolonları ile birlikte kullanılabilir.  

Dizlerinizin üzerine oturmadan arkanızda herhangi bir şey olup olmadığını kontrol 
ediniz. Zaman zaman kalkıp yürüyüp tekrar oturmanız tavsiye edilir. 1 saatten fazla 
diz üstünde hareketsiz oturmanız tavsiye edilmez. En azından saatte bir 10 dakika 
yürümeniz tavsiye edilir. Dizlerinizde veya baldırlarınızda bir şişlik oluşursa doktora 
başvurunuz.  

Diz koruyucularının durumunu her kullanımdan önce kontrol ediniz. Deformasyon 
durumunda, mekanik hasarlarda, parçalanma durumlarında ürünü yenisi ile 
değiştirilmesi tavsiye edilir. 

Bakım talimatları:   

Yıkamayınız. Ilık su ve sabun ile temizleyiniz. Herhangi bir çözücü kullanmayınız. 
Temizledikten sonra ürünün kurumasını bekleyiniz. Pantolonlar ceplerindeki diz 
koruyucuları olmadan ayrıca yıkanmalıdır. 

Saklama ko şulları:  

Serin ve kuru yerde, güneş ışığına maruz kalmayacak şekilde depolayınız. Uygun 
koşullarda saklandığında ürünlerin üretim tarihinden itibaren 5 yıl kullanım ömrü 
vardır.  

Materyaller: EVA köpük. 

Sertifikasyon: CENTEXBEL GENT, Technologiepark 7, BE-9052 Zwijnaarde, 
Belgium tarafından 0493 no ile sertifikalandırılmıştır. Uygunluk beyanına 21.4.2018 
tarihinden itibaren www.cerva.com adresinden ulaşılabilir. 

Yetkili Satıcı: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Çek 
Cumhuriyeti 


